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INFORMAZIONE IMPORTANTE

All’installazione sarà necessario eseguire un reset del 
tool WICLAVIS 2.0 NK3

La procedura di reset del modulo WICLAVIS 2.0 NK3 è la 
seguente:

-	 Premere il pulsante START della centrale STARG8 per 9s 
finché tutti i LED lampeggiano

-	 Rilasciare il tasto START
-	 Premere sul pulsante SET per 4s ed i LED Set, Radio, Start 

lampeggiano assieme per 4 volte

1	 Per utilizzare il modulo WICLAVIS 2.0 NK3 è necessario 
scaricare l’App CLAVIS 2.0, disponibile per iOS ed Android 
dai relativi stores.

2	 Eseguire la procedura di registrazione che compare al 
primo avvio. Verrà inviata un’e-mail di conferma della 
registrazione all’indirizzo indicato. 
Sarà poi possibile effettuare il login ed attivare l’utente.

3	 Inserire il modulo WICLAVIS 2.0 NK3 nel connettore 
rosso della centrale (parte cerchiata in verde), prestando 
attenzione al verso di inserimento: la parte sporgente del 
connettore del modulo deve inserirsi nel foro presente sul 
circuito della centrale.

4	 Il modulo WICLAVIS 2.0 NK3 genererà una rete Wi-Fi 
avente nome KING NK3 XX (dove XX è il numero di serie 
della centrale a cui il modulo viene connesso). 
Avviare l’App CLAVIS 2.0. Dalla schermata principale fare 
click sul simbolo + per aggiungere la nuova automazione, 
selezionando NUOVA INSTALLAZIONE. 
Si avvierà la procedura guidata per collegare via Wi-Fi la 
centrale alla rete internet che si intende utilizzare.

5	 È ora possibile condividere l’utilizzo di questa automazione 
con altri utenti, i quali devono a loro volta scaricare l’App. 
Condivisione rapida:

6	 È sempre possibile personalizzare la gestione della propria 
automazione (es. tipo di aperture): fare click sul profilo 
dell’automazione che compare nella schermata principale 
e fare click sul simbolo indicato.

Procedura di reset del modulo WICLAVIS 2.0 NK3
Con questa procedura l’automazione viene scollegata dalla 
rete internet a cui era associata, permettendo:
-	 il cambiamento della rete Wi-Fi a cui vogliamo collegare 

l’automazione: eseguire il reset del modulo (senza 
cancellare il profilo dell’automazione nell’App) e poi la 
procedura del punto 4. Al termine comparirà il messaggio 
“Automazione già associata”, recuperando tutti i dati 
precedenti.

-	 l’uso del modulo WICLAVIS 2.0 NK3 su un’altra centrale: 
eseguire il reset del modulo e cancellare il profilo 
dell’automazione. Collegare il modulo alla nuova centrale 
ed eseguire la procedura del punto 4.
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IMPORTANT NOTE

During the installation of WICLAVIS 2.0 NK3 
a reset of the tool is necessaire

The reset procedure of the WICLAVIS 2.0 NK3 module is:
-	 Press START button on the STARG8 board for 9s until all 

LEDs flash 
-	 Release START button
-	 Press SET button for 4 s and Set, Radio, Start LEDs will flash 

together 4 times

1	 To use the WICLAVIS 2.0 NK3 module you need to 
download the CLAVIS 2.0 App, available for iOS and 
Android on their stores.

2	 Do the registration procedure that appears at first start up.  
A confirmation e-mail will be sent to the address indicated. 
It will then be possible to login and activate the user.

3	 Insert the WICLAVIS 2.0 NK3 module into the red 
connector of the control board (part circled in green), 
paying attention to the direction of insertion: the 
protruding part of the module connector must fit into the 
hole present on the control board circuit.

4	 The WICLAVIS 2.0 NK3 module will generate a Wi-Fi 
network named KING NK3 XX (where XX is the serial 
number of the control panel to which the module is 
connected). 
Start the CLAVIS 2.0 App. Click on the + symbol from 
the main screen and select NEW to to add the new 
automation. The wizard will start to connect the control 
panel to the network via Wi-Fi internet that you intend to 
use.

5	 It is now possible to share the use of this automation with 
other users, who in turn must download the App. 6	 It is 
always possible to customize the management of your 
automation (eg type of openings): click on the automation 
profile that appears in the main screen and click on the 
symbol indicated.

WICLAVIS 2.0 NK3 module reset procedure
With this procedure, the automation is disconnected from the 
internet to which was associated, allowing:
-	 changing the Wi-Fi network to which we want to connect 

the automation: reset the module (without deleting the 
automation profile in the App) and then do the procedure 
in point 4. The message “Automation already associated” 
will appear at the end, recovering all previous data.

-	 the use of the WICLAVIS 2.0 NK3 module on another 
control unit: perform the reset of the module and delete 
the automation profile. Connect the module to the new 
control unit and carry out the procedure of point 4.
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INFORMATION IMPORTANT

Après l’installation il est nécessaire d’executer une 
réinitialisation de la WICLAVIS 2.0 NK3

La procédure de réinitialisation du module est la suivante:
-	 Appuyez sur le bouton START de la carte STARG8 pendant 

9 secondes jusqu’à ce que toutes les DEL clignotent
-	 Relâchez le bouton START
-	 Appuyez sur le bouton SET pendant 4 secondes et les 

voyants Set, Radio, Start clignoteront ensemble 4 fois

1	 Pour utiliser le module WICLAVIS 2.0 NK3, vous devez 
télécharger l’application CLAVIS 2.0, disponible pour iOS et 
Android dans les magasins correspondants.

2	 Exécutez la procédure d’enregistrement qui apparaît 
au premier démarrage. Un e-mail de confirmation de 
l’inscription sera envoyé à l’adresse indiqué. Il sera alors 
possible de se connecter et d’activer l’utilisateur.

3	 Insérez le module WICLAVIS 2.0 NK3 dans le connecteur 
rouge du panneau de contrôle (pièce cerclé de vert), en 
faisant attention au sens d’insertion: la partie saillante du 
connecteur du module doit s’insérer dans le trou présent 
sur le circuit du panneau de commande.

4	 Le module WICLAVIS 2.0 NK3 générera un réseau Wi-Fi 
avec le nom KING NK3 XX (où XX est le numéro de série 
du panneau de contrôle auquel le module est connecté). 
Démarrez l’application CLAVIS 2.0. Depuis l’écran 
principal, cliquez sur le symbole + pour ajouter la nouvelle 
automatisation en sélectionnant NOUVEAU. L’assistant 
commencera à connecter le panneau de contrôle au 
réseau via Wi-Fi Internet que vous avez l’intention d’utiliser.

5	 Il est désormais possible de partager l’utilisation de cette 
automatisation avec d’autres utilisateurs, qui doivent à leur 
tour télécharger l’application. 

6	 Il est toujours possible de personnaliser la gestion de 
votre automatisation (ex. type d’ouvertures): cliquez sur le 
profil d’automatisation qui apparaît dans l’écran principal et 
cliquez sur le symbole indiqué.

Procédure de réinitialisation du module WICLAVIS 2.0 
NK3
Avec cette procédure, l’automatisation est déconnectée 
d’Internet auquel a été associée, permettant:
-	 changer le réseau Wi-Fi auquel nous voulons connecter 

l’automatisation: réinitialiser le module (sans supprimer 
le profil d’automatisation dans l’App) puis la procédure au 
point 4. À la fin, le message «Automatisation déjà associée» 
apparaîtra, récupérant toutes les données précédentes.

-	 l’utilisation du module WICLAVIS 2.0 NK3 sur une autre 
unité de contrôle: effectuer la réinitialisation du module et 
supprimez le profil d’automatisation. Connectez le module 
au nouvelle unité de commande et exécutez la procédure 
du point 4.
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NOTAS IMPORTANTES

Durante la instalación de WICLAVIS 2.0 NK3 es 
necesario reiniciar la herramienta WICLAVIS 2.0 NK3

El procedimiento de reinicio del módulo WICLAVIS 2.0 NK3 
es:
-	 Presione el botón de INICIO en el tablero STARG8 por 9s 

hasta que todos los LEDs parpadeen
-	 Suelte el botón de INICIO
-	 Presione el botón SET durante 4 segundos y los LED de 

Encendido, Radio, Inicio parpadearán juntos 4 veces

1	 Para utilizar el módulo WICLAVIS 2.0 NK3, debe descargar 
la aplicación CLAVIS 2.0, disponible para iOS y Android en 
las tiendas correspondientes.

2	 Realice el procedimiento de registro que aparece 
en el primer inicio. Se enviará un correo electrónico 
confirmando el registro a la dirección indicado. Entonces 
será posible iniciar sesión y activar el usuario.

3	 Inserte el módulo WICLAVIS 2.0 NK3 en el conector 
rojo del panel de control (parte con un círculo verde), 
prestando atención a la dirección de inserción: la parte 
que sobresale del conector del módulo debe encajar en el 
orificio presente en el circuito del panel de control.

4	 El módulo WICLAVIS 2.0 NK3 generará una red Wi-Fi con el 
nombre KING NK3 XX (donde XX es el número de serie del 
panel de control al que está conectado el módulo). Inicie 
la aplicación CLAVIS 2.0. Desde la pantalla principal, haga 
clic en el símbolo + para agregar la nueva automatización 
seleccionando NUEVO.

	 El asistente comenzará a conectar el panel de control a 
la red a través de Wi-Fi Internet que tiene la intención de 
utilizar.

5	 Ahora es posible compartir el uso de esta automatización 
con otros usuarios, quienes a su vez deberán descargar la 
App.

6	 Siempre es posible personalizar la gestión de su 
automatización (por ejemplo, tipo de aberturas): haga clic 
en el perfil de automatización que aparece en la pantalla 
principal y haga clic en el símbolo indicado.

Procedimiento de reinicio del módulo WICLAVIS 2.0 NK3
Con este procedimiento, la automatización se desconecta de 
Internet a la que estaba asociado, permitiendo:
-	 cambiar la red wifi a la que queremos conectar la 

automatización: resetear el módulo (sin borrar el perfil de 
automatización en la App) y luego el procedimiento en el 
punto 4. Al final, aparecerá el mensaje “Automatización ya 
asociada”, recuperando todos los datos anteriores.

-	 el uso del módulo WICLAVIS 2.0 NK3 en otra unidad de 
control: realizar el reset del módulo y eliminar el perfil de 
automatización. Conecte el módulo a la nueva centralita y 
realizar el procedimiento del punto 4.
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WICHTIGE INFORMATIONEN

Nach der Installation ist ein Reset 
des WICLAVIS 2.0 NK3 Tools erforderlich

Das WICLAVIS 2.0 NK3-Modul kann wie folgt zurückgesetzt 
werden:
-	 Drücken Sie die START-Taste am STARG8-Steuergerät für 

9s, bis alle LEDs blinken
-	 Lassen Sie die START-Taste los
-	 Drücken Sie die SET-Taste für 4s und die LEDs Set, Radio, 

Start blinken 4 mal zusammen

1	 Um das WICLAVIS 2.0 NK3 Modul zu nutzen, ist es 
notwendig, die CLAVIS 2.0 App herunterzuladen, die für 
iOS und Android in den jeweiligen Stores erhältlich ist.

2	 Führen Sie das Registrierungsverfahren durch, das beim 
ersten Start erscheint. Eine E-Mail zur Bestätigung der 
Anmeldung wird an die angegebene Adresse gesendet. 
Anschließend können Sie sich einloggen und den Benutzer 
aktivieren.

3	 Stecken Sie das WICLAVIS 2.0 NK3-Modul in den roten 
Stecker des Steuergeräts (grün eingekreistes Teil), 
wobei Sie auf die Steckrichtung achten müssen: Der 
überstehende Teil des Modulsteckers muss in das Loch auf 
der Platine des Steuergeräts passen.

4	 Das WICLAVIS 2.0 NK3 Modul generiert ein Wi-Fi-Netzwerk 
mit dem Namen KING NK3 XX (wobei XX die Seriennummer 
des Steuergeräts ist, an das das Modul angeschlossen ist). 
Starten Sie die CLAVIS 2.0 App. Klicken Sie auf dem 
Hauptbildschirm auf das +-Symbol, um die neue 
Automatisierung hinzuzufügen, und wählen Sie NEU. 
Dadurch wird der Assistent für die Verbindung des 
Steuergeräts über Wi-Fi mit dem zu verwendenden 
Internet-Netzwerk gestartet.

5	 Es ist nun möglich, die Nutzung dieser Automatisierung 
mit anderen Nutzern zu teilen, die ihrerseits die App 
herunterladen müssen. 

6	 Es ist jederzeit möglich, die Verwaltung Ihrer 
Automatisierung anzupassen (z.B. die Art der Öffnungen): 
Klicken Sie auf das Profil der Automatisierung, das auf 
dem Hauptbildschirm erscheint, und klicken Sie auf das 
angezeigte Symbol.

Verfahren zum Zurücksetzen des WICLAVIS 2.0 NK3-
Moduls
Mit diesem Verfahren wird die Automatisierung von dem  
Internet-Netzwerk getrennt, mit dem sie verbunden war:
-	 das Wi-Fi-Netzwerk ändern, mit dem wir die Automatisierung 

verbinden wollen: das Modul zurücksetzen (ohne das 
Automati-sierungsprofil zu löschen) in der App) und dann 
das Verfahren von Punkt 4. Wenn Sie fertig sind, erscheint die 
Meldung “Automation already associated” (Automatisierung 
bereits zugeordnet), wodurch alle vorherigen Daten 
abgerufen werden.

-	 Verwendung des WICLAVIS 2.0 NK3-Moduls auf einem 
anderen Steuergerät: Reset des Moduls und Löschen 
des Automatisie-rungsprofils. Schließen Sie das Modul an 
das neue Steuergerät an und führen Sie das Verfahren in 
Schritt 4 durch.
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INFORMAÇÕES IMPORTANTES

Após a instalação, terá de repor a ferramenta 
WICLAVIS 2.0 NK3

O procedimento de reinicialização do módulo WICLAVIS 2.0 
NK3 é o seguinte:
-	 Pressione o botão START na unidade de controlo STARG8 

durante 9 segundos até que todos os LEDs pisquem.
-	 Solte o botão START.
-	 Pressione o botão SET durante 4 segundos e os LEDs Set, 

Radio e Start piscarão em conjunto 4 vezes.

1	 Para utilizar o módulo WICLAVIS 2.0 NK3, precisa de 
descarregar a aplicação CLAVIS 2.0, disponível para iOS e 
Android nas lojas relevantes.

2	 Conclua o processo de registo que aparece ao iniciar a 
aplicação pela primeira vez. Um e-mail de confirmação de 
registo será enviado para o endereço fornecido. 
Será então possível efetuar o login e ativar o utilizador.

3	 Insira o módulo WICLAVIS 2.0 NK3 no conector vermelho 
da unidade de controlo (parte circulada a verde), 
prestando atenção ao sentido de inserção: a parte saliente 
do conector do módulo deve encaixar no orifício do 
circuito da unidade de controlo.

4	 O módulo WICLAVIS 2.0 NK3 irá gerar uma rede Wi-Fi 
denominada KING NK3 XX (onde XX é o número de série 
do painel de controlo ao qual o módulo está ligado). 
Abra a aplicação CLAVIS 2.0. No ecrã principal, clique 
no símbolo + para adicionar a nova automatização, 
selecionando NOVA INSTALAÇÃO. 
O assistente começará a ligar o painel de controlo via Wi-Fi 
à rede de internet que pretende utilizar.

5	 Agora é possível partilhar a utilização desta automatização 
com outros utilizadores, que também devem descarregar 
a App. Partilha rápida.

6	 Pode sempre personalizar a gestão da sua automatização 
(por exemplo, tipo de aberturas): clique no perfil de 
automatização que aparece no ecrã principal e clique no 
símbolo indicado.

Procedimento de reinicialização do módulo WICLAVIS 2.0 
NK3
Com este procedimento a automação é desligada da rede de 
internet a que estava associada, permitindo:
-	 Alterar a rede Wi-Fi à qual pretende ligar a automatização: 

reinicie o módulo (sem eliminar o perfil da automatização 
na App) e depois siga o procedimento do ponto 4. No 
final, surgirá a mensagem “Automação já associada”, 
recuperando todos os dados anteriores.

-	 Utilização do módulo WICLAVIS 2.0 NK3 noutro painel 
de controlo: reinicie o módulo e apague o perfil de 
automatização. Ligue o módulo ao novo painel de controlo 
e siga o procedimento do passo 4.
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AVVERTENZE GENERALI: SICUREZZA - 
INSTALLAZIONE - USO

ATTENZIONE: Durante l’installazione del dispositivo è 
importante seguire attentamente tutte le istruzioni 
riportate in questo manuale.
Non procedere con l’installazione se si hanno dubbi di 
qualunque natura e richiedere eventuali chiarimenti al 
Servizio Assistenza.

ATTENZIONE: Istruzioni importanti: conservare 
queste istruzioni per eventuali interventi futuri di 
manutenzione o di smaltimento del dispositivo.

ATTENZIONE: Tutte le operazioni di installazione, di 
collegamento, di programmazione e di manutenzione 
del dispositivo devono essere effettuate esclusivamente 
da un tecnico qualificato!

•	 Non aprire il guscio di protezione del dispositivo perché 
contiene circuiti elettrici non soggetti a manutenzione.

•	 Non eseguire modifiche su nessuna parte del 
dispositivo. Operazioni non permesse possono causare 
solo malfunzionamenti. Il costruttore declina ogni 
responsabilità per danni derivanti da modifiche arbitrarie 
al prodotto.

•	 Non mettere il dispositivo vicino a fonti di calore né esporlo 
a fiamme libere. Tali azioni possono danneggiarlo ed 
essere causa di malfunzionamenti.

•	 Il prodotto non è destinato ad essere usato da persone 
(bambini compresi) le cui capacità fisiche, sensoriali o 
mentali siano ridotte, oppure con mancanza di esperienza 
o di conoscenza, a meno che esse abbiano potuto 
beneficiare, attraverso l’intermediazione di una persona 
responsabile della loro sicurezza, di una sorveglianza o di 
istruzioni riguardanti l’uso del prodotto.

•	 Controllare che bambini non giochino con il prodotto.
•	 Verificare anche le avvertenze presenti nei manuali 

istruzioni del motore a cui il prodotto è associato.
•	 Maneggiare con cura il prodotto evitando schiacciamenti, 

urti e cadute per evitare di danneggiarlo.
•	 Il materiale dell’imballaggio del prodotto deve essere 

smaltito nel pieno rispetto della normativa presente a 
livello locale.

•	 Il prodotto deve essere usato in ambiente interno o 
comunque protetto dagli agenti atmosferici.

EN

GENERAL WARNINGS: SAFETY - 
INSTALLATION - USE

ATTENTION: During the installation of the device it is 
important to carefully follow all the instructions in this 
manual.
Do not proceed with the installation if you have any 
doubts of any kind and request any clarification from 
the Assistance Service.

CAUTION: Important instructions: Save these 
instructions for any future maintenance or disposal of 
the device.

WARNING: All device installation, connection, 
programming and maintenance operations must be 
carried out by a qualified technician only!

•	 Do not open the protective shell of the device as it contains 
maintenance-free electrical circuits.

•	 Do not make any changes to any part of the device. 
Unauthorized operations can only cause malfunctions. 
The manufacturer declines all responsibility for damage 
resulting from arbitrary modifications to the product.

•	 Do not place the device near heat sources or expose it 
to open flames. Such actions can damage it and cause 
malfunctions.

•	 The product is not intended to be used by people 
(including children) whose physical, sensory or mental 
capacities are impaired, or with a lack of experience or 
knowledge, unless they have been able to benefit, through 
the intermediation of a person responsible for their safety, 
surveillance or instructions regarding the use of the 
product.

•	 Make sure that children do not play with the product.
•	 Also check the warnings in the instruction manuals of the 

motor with which the product is associated.
•	 Handle the product with care, avoiding crushing, knocks 

and falls to avoid damaging it.
•	 The product packaging material must be disposed of in full 

compliance with local regulations.
•	 The product must be used indoors or in any case 

protected from atmospheric agents.

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

Questo prodotto è costituito da vari tipi di materiali: alcuni 
possono essere riciclati, altri devono essere smaltiti. È 
necessario informarsi sui sistemi di riciclaggio o smaltimento 
previsti dai regolamenti vigenti sul vostro territorio per questa 
categoria di prodotto.

ATTENZIONE! - Alcune parti del prodotto possono contenere 
sostanze inquinanti o pericolose che se disperse nell’ambiente 
potrebbero provocare effetti dannosi sull’ambiente stesso e 
sulla salute umana.
Come indicato dal simbolo a lato è vietato gettare questo 
prodotto nei rifiuti domestici. Eseguire la ‘raccolta differenziata’ 
per lo smaltimento secondo i regolamenti vigenti sul vostro 
territorio oppure riconsegnare il prodotto al venditore nel 
momento dell’acquisto di un nuovo prodotto equivalente.

ATTENZIONE! - I regolamenti vigenti a livello locale possono 
prevedere pesanti sanzioni in caso di smaltimento abusivo di 
questo prodotto.

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITÀ
Il fabbricante V2 S.p.A., con sede in
Corso Principi di Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italia

Dichiara sotto la propria responsabilità che i prodotti: 
WICLAVIS 2.0 NK3
sono conformi alle seguenti direttive: 
2014/53/EU, ROHS-3 2015/863/EU

Racconigi, 01/03/2026
Il rappresentante legale V2 S.p.A.
Stefano Fresco

DISPOSAL OF THE PRODUCT

This product consists of various types of materials: some can 
be recycled, others must be disposed of. It is necessary to 
inquire about the recycling or disposal systems required by 
the regulations in force in your area for this product category.

ATTENTION! - Some parts of the product may contain 
polluting or dangerous substances which, if dispersed in the 
environment, could cause harmful effects on the environment 
itself and on human health.
As indicated by the symbol on the side, it is forbidden to 
dispose of this product with domestic waste. Carry out the 
‘separate collection’ for disposal according to the regulations 
in force in your area or return the product to the seller when 
purchasing a new equivalent product.

ATTENTION! - The local regulations in force may provide for 
heavy penalties in the event of illegal disposal of this product.

EU DECLARATION OF CONFORMITY
The manufacturer V2 S.p.A., headquarters in Corso Principi di
Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italy

Under its sole responsibility hereby declares that the products: 
WICLAVIS 2.0 NK3
comply with the following directives: 
2014/53/EU, ROHS-3 2015/863/EU

Racconigi, 01/03/2026
Legal representative, V2 S.p.A.
Stefano Fresco
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AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX : 
SÉCURITÉ - INSTALLATION - UTILISATION

ATTENTION : Lors de l’installation de l’appareil, 
il est important de suivre attentivement toutes 
les instructions de ce manuel. Ne procédez pas à 
l’installation si vous avez des doutes de quelque nature 
que ce soit et demandez des éclaircissements au service 
d’assistance.

ATTENTION : Instructions importantes : Conservez ces 
instructions pour toute maintenance ou mise au rebut 
future de l’appareil.

ATTENTION : Toutes les opérations d’installation, de 
connexion, de programmation et de maintenance de 
l’appareil doivent être effectuées exclusivement par un 
technicien qualifié!

•	 Ne pas ouvrir la coque de protection de l’appareil car elle 
contient des circuits électriques sans entretien.

•	 N’apportez aucune modification à aucune partie de 
l’appareil. Les opérations non autorisées ne peuvent que 
provoquer des dysfonctionnements. Le fabricant décline 
toute responsabilité pour les dommages résultant de 
modifications arbitraires du produit.

•	 Ne placez pas l’appareil à proximité de sources de 
chaleur et ne l’exposez pas à des flammes nues. De 
telles actions peuvent l’endommager et provoquer des 
dysfonctionnements.

•	 Le produit n’est pas destiné à être utilisé par des 
personnes (y compris des enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales sont altérées, ou avec 
un manque d’expérience ou de connaissances, sauf si elles 
ont pu en bénéficier, par l’intermédiaire d’une personne 
responsable de leur sécurité, leur surveillance ou leurs 
instructions concernant l’utilisation du produit.

•	 Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec le produit.
•	 Vérifiez également les avertissements dans les manuels 

d’instructions du moteur auquel le produit est associé.
•	 Manipulez le produit avec soin, en évitant les écrasements, 

les coups et les chutes pour ne pas l’endommager.
•	 Le matériel d’emballage du produit doit être éliminé 

conformément aux réglementations locales.
•	 Le produit doit être utilisé à l’intérieur ou dans tous les cas 

à l’abri des agents atmosphériques.
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ADVERTENCIAS GENERALES: 
SEGURIDAD - INSTALACIÓN - USO

ATENCIÓN: Durante la instalación del dispositivo 
es importante seguir cuidadosamente todas las 
instrucciones de este manual.
No continúe con la instalación si tiene dudas de 
cualquier tipo y solicite cualquier aclaración al Servicio 
de Asistencia.

ATENCIÓN: Instrucciones importantes: Guarde estas 
instrucciones para cualquier mantenimiento futuro o 
eliminación del dispositivo.

ATENCIÓN: ¡Todas las operaciones de instalación, 
conexión, programación y mantenimiento del 
dispositivo deben ser realizadas exclusivamente por un 
técnico cualificado!

•	 No abra la carcasa protectora del dispositivo, ya 
que contiene circuitos eléctricos que no requieren 
mantenimiento.

•	 No realice ningún cambio en ninguna parte del dispositivo. 
Las operaciones no autorizadas solo pueden causar mal 
funcionamiento. El fabricante declina toda responsabilidad 
por los daños derivados de modificaciones arbitrarias del 
producto.

•	 No coloque el dispositivo cerca de fuentes de calor ni lo 
exponga a llamas abiertas. Tales acciones pueden dañarlo 
y causar mal funcionamiento.

•	 El producto no está destinado a ser utilizado por personas 
(incluidos niños) cuyas capacidades físicas, sensoriales 
o mentales estén disminuidas, o que carezcan de 
experiencia o conocimiento, a menos que hayan podido 
beneficiarse, a través de la intermediación de una persona 
responsable de su seguridad, vigilancia o instrucciones 
relativas al uso del producto.

•	 Asegúrese de que los niños no jueguen con el producto.
•	 Verifique también las advertencias en los manuales de 

instrucciones del motor al que está asociado el producto.
•	 Manipule el producto con cuidado evitando 

aplastamientos, golpes y caídas para no dañarlo.
•	 El material de embalaje del producto se debe desechar de 

conformidad con las normativas locales.
•	 El producto debe utilizarse en interiores o en todo caso 

protegido de los agentes atmosféricos.

ÉLIMINATION DU PRODUIT

Ce produit est composé de différents types de matériaux : 
certains peuvent être recyclés, d’autres doivent être éliminés.
Le besoin nécessaire de se renseigner sur les filières de 
recyclage ou d’élimination requises pour la réglementation en 
vigueur dans votre région pour cette catégorie de produits.

ATTENTION! - Certaines parties du produit peuvent contenir 
des substances polluantes ou dangereuses qui, si elles sont 
dispersées dans l’environnement, pourraient avoir des effets 
nocifs sur l’environnement lui-même et sur la santé humaine.
Comme indiqué par le symbole sur le côté, il est interdit de 
jeter ce produit avec les ordures ménagères. Effectuez la 
‘collecte séparée’ pour élimination selon la réglementation en 
vigueur dans votre région ou rapportez le produit au vendeur 
lors de l’achat d’un nouveau produit équivalent.

ATTENTION! - Les réglementations locales en vigueur 
peuvent prévoir de lourdes sanctions en cas de mise au rebut 
illégale de ce produit.

DECLARATION UE DE CONFORMITÉ
Le fabricant V2 S.p.A., ayant son siège social a:
Corso Principi di Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italie

Déclare sous sa propre responsabilité que les produits: 
WICLAVIS 2.0 NK3
sont conformes aux directives suivantes: 
2014/53/EU, ROHS-3 2015/863/EU

Racconigi, le 01/03/2026
Le représentant légal V2 S.p.A.
Stefano Fresco

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO

Este producto consta de varios tipos de materiales: algunos 
pueden reciclarse, otros deben desecharse. Es necesario 
informarse sobre los sistemas de reciclaje o eliminación 
exigidos por la normativa vigente en su zona para esta 
categoría de producto.

¡ATENCIÓN! - Algunas partes del producto pueden contener 
sustancias contaminantes o peligrosas que, si se dispersan en 
el medio ambiente, podrían causar efectos nocivos sobre el 
medio ambiente mismo y sobre la salud humana.
Como lo indica el símbolo al costado, está prohibido desechar 
este producto con la basura doméstica. Realice la ‘recogida 
selectiva’ para su eliminación según la normativa vigente en su 
zona o devuelva el producto al vendedor al adquirir un nuevo 
producto equivalente.

¡ATENCIÓN! - La normativa local vigente puede prever 
sanciones graves en caso de eliminación ilegal de este 
producto.

DECLARACIÓN UE DE CONFORMIDAD
El fabricante V2 S.p.A., con sede en Corso Principi di Piemonte 
65,
12035, Racconigi (CN), Italia

Declara bajo su propia responsabilidad que los productos: 
WICLAVIS 2.0 NK3
son conformes con las siguientes directivas:
2014/53/EU, ROHS-3 2015/863/EU

Racconigi, 01/03/2026
El representante legal de V2 S.p.A.
Stefano Fresco
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ALLGEMEINE WARNHINWEISE: 
SICHERHEIT - INSTALLATION - GEBRAUCH

ACHTUNG: Während der Installation des Geräts ist 
es wichtig, alle Anweisungen in diesem Handbuch 
sorgfältig zu befolgen. Fahren Sie nicht mit der 
Installation fort, wenn Sie irgendwelche Zweifel haben 
und bitten Sie den Kundendienst um Klärung.

ACHTUNG: Wichtige Anweisungen: Bewahren Sie 
diese Anweisungen für eine zukünftige Wartung oder 
Entsorgung des Geräts auf.

ACHTUNG: Alle Installations-, Anschluss-, Programmier- 
und Wartungsarbeiten am Gerät dürfen ausschließlich 
von einem qualifizierten Techniker durchgeführt 
werden!

•	 Öffnen Sie nicht die Schutzhülle des Gerätes, da es 
wartungsfreie Stromkreise enthält.

•	 Nehmen Sie keine Veränderungen an irgendwelchen 
Teilen des Geräts vor. Unbefugte Eingriffe können nur 
zu Fehlfunktionen führen. Der Hersteller lehnt jede 
Verantwortung für Schäden ab, die durch willkürliche 
Änderungen am Produkt entstehen.

•	 Stellen Sie das Gerät nicht in die Nähe von Wärmequellen 
und setzen Sie es keiner offenen Flamme aus. Solche 
Handlungen können es beschädigen und Fehlfunktionen 
verursachen.

•	 Das Produkt ist nicht dafür bestimmt, von Personen 
(einschließlich Kindern) mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels 
Erfahrung oder Wissen verwendet zu werden, es sei denn, 
sie konnten durch Vermittlung einer verantwortlichen 
Person davon profitieren ihre Sicherheit, Überwachung 
oder Anweisungen zur Verwendung des Produkts.

•	 Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit dem Produkt 
spielen.

•	 Überprüfen Sie auch die Warnungen in den 
Bedienungsanleitungen des Motors, mit dem das Produkt 
verbunden ist.

•	 Gehen Sie vorsichtig mit dem Produkt um und vermeiden 
Sie Quetschungen, Stöße und Stürze, um Beschädigungen 
zu vermeiden.

•	 Das Verpackungsmaterial des Produkts muss gemäß den 
örtlichen Vorschriften entsorgt werden.

•	 Das Produkt muss in Innenräumen verwendet oder auf 
jeden Fall vor Witterungseinflüssen geschützt werden.

ENTSORGUNG DES PRODUKTS

Dieses Produkt besteht aus verschiedenen Materialien: 
Einige können recycelt werden, andere müssen entsorgt 
werden. Erkundigen Sie sich nach den in Ihrer Region für 
diese Produktkategorie vorgeschriebenen Recycling- bzw. 
Entsorgungssystemen.

AUFMERKSAMKEIT! - Einige Teile des Produkts können 
umweltschädliche oder gefährliche Substanzen enthalten, die 
bei Freisetzung in der Umwelt schädliche Auswirkungen auf 
die Umwelt selbst und die menschliche Gesundheit haben 
könnten.
Wie durch das nebenstehende Symbol angegeben, darf dieses 
Produkt nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden. Führen 
Sie die „getrennte Sammlung“ zur Entsorgung gemäß den in 
Ihrem Gebiet geltenden Vorschriften durch oder geben Sie 
das Produkt beim Kauf eines neuen gleichwertigen Produkts 
an den Verkäufer zurück.

AUFMERKSAMKEIT! - Die geltenden örtlichen Vorschriften 
können im Falle einer illegalen Entsorgung dieses Produkts 
schwere Strafen vorsehen.

EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Der Hersteller V2 S.p.A., mit Sitz in
Corso Principi di Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italy

Erklärt unter eigener Haftung, dass die Produkte: WICLAVIS 
2.0 NK3
folgenden Richtlinien entsprechen: 
2014/53/EU, ROHS-3 2015/863/EU

Racconigi, 01/03/2026
Gesetzlicher Vertreter der V2 S.p.A.
Stefano Fresco

PT

AVISOS GERAIS: SEGURANÇA - 
INSTALAÇÃO - UTILIZAÇÃO

AVISO: Ao instalar o dispositivo, é importante seguir 
atentamente todas as instruções deste manual.
Não prossiga com a instalação se tiver alguma dúvida e 
contacte o Serviço de Apoio ao Cliente para obter mais 
informações.

ATENÇÃO: Instruções importantes: Guarde estas 
instruções para referência futura caso necessite de fazer 
a manutenção ou eliminar o dispositivo.

ATENÇÃO: Toda a instalação, ligação, programação e 
manutenção do dispositivo só deve ser realizada por um 
técnico qualificado!

•	 Não abra a caixa de proteção do dispositivo, uma vez que 
contém circuitos elétricos inutilizáveis.

•	 Não modifique nenhuma parte do dispositivo. Operações 
não autorizadas podem causar avarias. O fabricante 
isenta-se de qualquer responsabilidade por danos 
resultantes de modificações não autorizadas do produto.

•	 Não coloque o aparelho perto de fontes de calor nem o 
exponha a chamas. Tais ações podem danificá-lo e causar 
avarias.

•	 O produto não se destina a ser utilizado por pessoas 
(incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência ou 
conhecimento, a menos que tenham recebido supervisão 
ou instruções sobre a utilização do produto por parte de 
uma pessoa responsável pela sua segurança.

•	 Certifique-se de que as crianças não brincam com o 
produto.

•	 Verifique também os avisos nos manuais de instruções do 
motor ao qual o produto está acoplado.

•	 Manuseie o produto com cuidado, evitando 
esmagamentos, impactos e quedas para evitar danos.

•	 A embalagem do produto deve ser eliminada em total 
conformidade com as normas locais.

•	 O produto deve ser utilizado em ambientes interiores ou 
protegido dos agentes atmosféricos.

 ELIMINAÇÃO 

Como na instalação, mesmo após a vida útil deste produto, 
as operações de desmantelamento devem ser realizadas por 
pessoal qualificado. Este produto é constituído por diversos 
tipos de materiais: alguns podem ser reciclados, outros devem 
ser eliminados. Indague sobre a reciclagem ou eliminação nos 
termos da regulamentação na sua área para esta categoria de 
produto.

Atenção! - Partes do produto pode conter poluentes ou 
substâncias perigosas que, se for libertada no ambiente, 
podem causar sérios danos ao meio ambiente ea saúde 
humana.
Como indicado pelo símbolo do lado, você não deve lançar 
este produto como lixo doméstico. Em seguida, execute a 
“coleta seletiva” para a eliminação, de acordo com os métodos 
prescritos pelos regulamentos em sua área, ou devolver o 
produto ao varejista na compra de um novo produto.

Atenção! - Regulamentos em vigor a nível local pode fornecer 
pesadas sanções para a eliminação ilegal deste produto.

DECLARAÇÃO UE DE CONFORMIDADE

O fabricante V2 S.p.A., com sede em
Corso Principi di Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italia

Dichiara sotto la propria responsabilità che i prodotti: 
WICLAVIS 2.0 NK3
sono conformi alle seguenti direttive: 
2014/53/EU, ROHS-3 2015/863/EU

Racconigi, 01/03/2026
O representante legal V2 S.p.A.
Stefano Fresco
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Dati dell’installatore / Installer details

Dati del costruttore / Manufacturer's details

Timbro / StampAzienda / Company

Località / Address

Provincia / Province

Recapito telefonico / Tel.

Referente / Contact person

Brand of V2 S.p.A.  
Corso Principi di Piemonte 65/67  -  12035 RACCONIGI CN (ITALY)
info@king-gates.com  -  www.king-gates.com

Technical support
Monday/Friday 8.30-12.30 ; 14-18

(UTC+01:00 time)

+39 0172 1812574


